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NAPOMENA O TOČKI „I/A” 
Od: Glavno tajništvo Vijeća 
Za: Odbor stalnih predstavnika (dio 2.) / Vijeće 
Br. dok. Kom.: 14221/17 + ADD 1 
Predmet: Prijedlog odluke Vijeća o stajalištu koje treba zauzeti u ime Unije u 

Zajedničkom odboru za pojednostavljenje izdavanja viza osnovanom na 
temelju Sporazuma između Europske unije i Republike Azerbajdžana o 
pojednostavljenju izdavanja viza, u pogledu donošenja njegova poslovnika  
= donošenje 

  

1. Komisija je 9. studenoga 2017. Vijeću dostavila Prijedlog odluke Vijeća o utvrđivanju 

stajališta koje treba zauzeti u ime Europske unije u Zajedničkom odboru osnovanom na 

temelju Sporazuma između Europske unije i Republike Azerbajdžana o pojednostavljenju 

izdavanja viza, u pogledu donošenja njegova poslovnika, kako se navodi u 14221/17 VISA 

420 COEST 102 + ADD 1. 

2. Nakon što je Radna skupina za vize razmotrila prijedlog 11. prosinca 2017., predsjedništvo je 

zaključilo da je postignut dogovor da se tekst Nacrta odluke Vijeća dostavi COREPER-u i 

Vijeću kako bi se donio kao točka „I/A”. 
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3. Ta Odluka predstavlja razvoj odredaba schengenske pravne stečevine u kojoj Ujedinjena 

Kraljevina ne sudjeluje u skladu s Odlukom Vijeća 2000/365/EZ od 29. svibnja 2000. o 

zahtjevu Ujedinjene Kraljevine Velike Britanije i Sjeverne Irske za sudjelovanje u pojedinim 

odredbama schengenske pravne stečevine1; Ujedinjena Kraljevina stoga ne sudjeluje u 

njezinu donošenju, ona za nju nije obvezujuća niti se na nju primjenjuje. 

4. Ova Odluka predstavlja razvoj odredaba schengenske pravne stečevine u kojima Irska ne 

sudjeluje, u skladu s Odlukom Vijeća 2002/192/EZ od 28. veljače 2002. o zahtjevu Irske za 

sudjelovanje u pojedinim odredbama schengenske pravne stečevine2; Irska stoga ne sudjeluje 

u donošenju ove Odluke te ona za nju nije obvezujuća niti se na nju primjenjuje. 

5. U skladu s člancima 1. i 2. Protokola br. 22 o stajalištu Danske, priloženog Ugovoru o 

Europskoj uniji i Ugovoru o funkcioniranju Europske unije, Danska ne sudjeluje u donošenju 

ove Odluke te ona za nju nije obvezujuća niti se na nju primjenjuje. 

6. Tekst Nacrta odluke Vijeća i njegova Priloga, koji su pregledali pravnici lingvisti, spojen je u 

jedan dokument, kako je naveden u dokumentu 15721/17 VISA 455 COEST 351 JAIEX 116. 

7. Na temelju toga Odbor stalnih predstavnika poziva se da predloži Vijeću da na jednom 

od sljedećih sastanaka kao točku „A” donese Odluku Vijeća o stajalištu koje treba 

zauzeti u ime Europske unije u Zajedničkom odboru osnovanom na temelju Sporazuma 

između Europske unije i Republike Azerbajdžana o pojednostavljenju izdavanja viza, u 

pogledu donošenja njegova poslovnika, kako je navedena u dokumentu 15721/17. 

  

                                                 
1 SL L 131, 1.6.2000., str. 43. 
2 SL L 64, 7.3.2002., str. 20. 
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